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Overview

Product description

On/Off/Reset Button
Indicator Light

Plug pins

Technical Specifications

Dimensions: 45*45*77 mm

Rated Voltage: AC 230V, 50Hz

Max. load: 16A 3680W

Overcharge Switch: Support

Overload Protection: Support (over 17A)

Bluetooth Local Control: Support

Voice Support: Amazon Alexa, Google Assistant
Pairing Method: Bluetooth Mode, EZ Mode, AP Mode
Wireless Connection: IEEE 802.11 b/g/n, 2.4GHz Wi-Fi
Working Temperature: -5°C ~ 40°C

Working Humidity: 10 ~ 95%RH (no condensation)
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Setup

Requirement to Use
+WOOX Home App
+*WLAN-enabled Router: Supports 2.4GHz

Download and open WOOX Home app

Search for "WOOX Home" in the App Store or Google Play, or
scan the WOOX Home app QR Code to download and install.
( For the first download and use, please click the "register"
button to register an account. If you already have an account,
click "Login" button.)
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What's New fersion History

1. Support Apple ID and Google account ogin.
2. Support securiy protection function.
\__3. Support to view multile camera video: more

& AppStore
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Setup
Set up the device with WOOX Home

=N Prepare for setup
Phone Settings: Make sure your phone's Bluetooth and WiFi

are on. And enable bluetooth and location permission for
WOOX Home app.

Set device to pairing mode: Long press the Reset button
for 5-8s to enter the pairing mode. The Indicator light will flash
quickly.

Step 1: Launch the app, tap "@" and select "Add Device". The
"Discovering devices" pop-up window will be displayed at the top
of the interface. Then tap "Add" to connect.

\ J

( You can also tap corresponding product category and model
in product list. Follow the instructions provided to complete
connection. )
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Setup
Step 2: Confirm the WiFi network and password.
Note: Only 2.4GHz WiFi is supported. Tap the toggle button
to select the appropriate network. E_

Enter Wi-Filnformation




Setup
Installeer het apparaat met WOOX Home

Voorbereiden voor installatie
Telefooninstellingen: Zorg ervoor dat de Bluetooth en WiFi

van uw telefoon zijn ingeschakeld. En schakel Bluetooth en
locatietoestemming in voor de WOOX Home-app.

Zet het apparaat in koppelingsmodus: Houd de Reset-knop
5-8 seconden ingedrukt om de koppelingsmodus in te voeren.
Het indicatielampje knippert snel.
Stap 1: Start de WOOX Home-app, tik op "®" en selecteer
"Apparaat toevoegen". Het pop-upvenster "Apparaten
ontdekken" wordt bovenaan het interface weergegeven. Tik
vervolgens op "Toevoegen" om verbinding te maken.

19°C

pr—

\ -
(U kunt ook tikken op de bijbehorende productcategorie en
model in de productlijst. Volg de instructies om de verbinding

te voltooien.)
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Setup
Stap 2: Bevestig het WiFi-netwerk en het wachtwoord.
Opmerking: Alleen 2,4 GHz WiFi wordt ondersteund. Tik op
de schakelknop om het juiste netwerk te selecteren.

Enter Wi-Filnformation




Setup
Richten Sie das Gerat mit WOOX Home ein

Vorbereitung zur Einrichtung

Telefon-Einstellungen: Stellen Sie sicher, dass Bluetooth und
-EE WLAN lhres Telefons eingeschaltet sind. Und aktivieren Sie

Bluetooth und Standortberechtigung fiir die WOOX Home App.

Gerat in den Koppelungsmodus versetzen: Driicken Sie die

Reset-Taste 5-8 Sekunden lang, um in den Koppelungsmodus

zu gelangen. Die Anzeigeleuchte blinkt schnell.

Schritt 1: Starten Sie die WOOX Home App, tippen Sie auf "@"
und wahlen Sie "Gerét hinzufiigen". Das Pop-up-Fenster "Geréate
entdecken" wird oben im Interface angezeigt. Tippen Sie dann
auf "Hinzufligen", um eine Verbindung herzustellen.

19°C

pr—

\ J

(Sie kénnen auch die entsprechende Produktkategorie und
das Modell in der Produktliste auswahlen. Befolgen Sie die
Anweisungen, um die Verbindung abzuschlieRen.)
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Setup
Schritt 2: Bestéatigen Sie das WiFi-Netzwerk und das Passwort.
Hinweis: Nur 2,4 GHz WiFi wird unterstiitzt. Tippen Sie
auf die Umschalttaste, um das entsprechende Netzwerk

auszuwabhlen.

Enter Wi-Filnformation

Schritt 3: Warten Sie einen Moment, um die Geréateverbindung
abzuschlieRen.




Setup

Configurar el dispositivo con WOOX Home
Preparacion para la configuracion

Configuracion del teléfono: Asegurese de que el Bluetooth y
el WiFi de su teléfono estén encendidos. Y habilite el permiso

-E de Bluetooth y ubicacién para la aplicacion WOOX Home.

Configurar el dispositivo en modo de emparejamiento:
Mantenga presionado el boton de Reinicio durante 5-8
segundos para ingresar al modo de emparejamiento. La luz
indicadora parpadeara rapidamente.

Paso 1: Inicie la aplicacion WOOX Home, toque "®@" y
seleccione "Agregar dispositivo". La ventana emergente
"Descubriendo dispositivos" se mostrara en la parte superior de
la interfaz. Luego, toque "Agregar" para conectar.

 — <
(También puede tocar la categoria y el modelo de producto
correspondientes en la lista de productos. Siga las
instrucciones proporcionadas para completar la conexion.)
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Setup

Paso 2: Confirme la red WiFi y la contrasefa.
Nota: Solo se admite WiFi de 2,4 GHz. Toque el boton de
alternancia para seleccionar la red apropiada.

Enter Wi-Filnformation

Paso 3: Espere un momento para completar la conexion del
dispositivo.
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Setup
Configurer I'appareil avec WOOX Home

Préparation a la configuration

Paramétres du téléphone : Assurez-vous que le Bluetooth et

le WiFi de votre téléphone sont activés. Et activez la permission

Bluetooth et de localisation pour I'application WOOX Home.
-ﬂ Mettre I'appareil en mode d'appairage : Maintenez enfoncé

le bouton Reset pendant 5 a 8 secondes pour entrer en mode

d'appairage. Le voyant lumineux clignotera rapidement.

Etape 1 : Lancez I'application WOOX Home, appuyez sur "@"
et sélectionnez "Ajouter un appareil". La fenétre contextuelle
"Découverte des appareils" s'affichera en haut de l'interface.
Ensuite, appuyez sur "Ajouter" pour vous connecter.

= <
(Vous pouvez également appuyer sur la catégorie de produit
correspondante et le modeéle dans la liste des produits. Suivez
les instructions fournies pour terminer la connexion.)
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Setup

Etape 2 : Confirmez le réseau WiFi et le mot de passe.
Remarque : Seul le WiFi 2,4 GHz est pris en charge. Appuyez
sur le bouton bascule pour sélectionner le réseau approprié.

Enter Wi-Filnformation n

Etape 3 : Attendez un moment pour terminer la connexion de
I'appareil.
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Setup

Configura il dispositivo con WOOX Home
Prepararsi per la configurazione
Impostazioni del telefono: Assicurati che il Bluetooth e il WiFi
del tuo telefono siano attivi. E abilita il permesso Bluetooth e
posizione per l'app WOOX Home.
Imposta il dispositivo in modalita di accoppiamento: Tieni
premuto il pulsante di Reset per 5-8 secondi per entrare in
modalita di accoppiamento. Il indicatore luminoso lampeggera
rapidamente.
Passaggio 1: Avvia 'app WOOX Home, tocca " @" e seleziona
"Aggiungi dispositivo". La finestra pop-up "Ricerca dispositivi"
verra visualizzata nella parte superiore dell'interfaccia. Quindi
tocca "Aggiungi" per connetterti.

" K
\ Y, \ Y
(Puoi anche toccare la categoria di prodotto e il modello
corrispondenti nell'elenco dei prodotti. Segui le istruzioni
fornite per completare la connessione.)
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Setup
Passaggio 2: Conferma la rete WiFi e la password.
Nota: E supportato solo il WiFi a 2,4 GHz. Tocca il pulsante a
levetta per selezionare la rete appropriata.

Enter Wi-Filnformation

Passaggio 3: Attendere un momento per completare la connessione
del dispositivo.
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Setup

Configurar o dispositivo com a WOOX Home
Preparar para configuragao
Configuragoes do telefone: Certifique-se de que o Bluetooth
e o WiFi do seu telefone estdo ligados. E habilite a permissédo
de Bluetooth e localizagéo para o aplicativo WOOX Home.
Configurar o dispositivo para o modo de emparelhamento:
Mantenha pressionado o botdo de Reset por 5-8 segundos
para entrar no modo de emparelhamento. A luz indicadora
piscara rapidamente.
Passo 1: Inicie o aplicativo WOOX Home, toque em "@ " e
selecione "Adicionar dispositivo". A janela pop-up "Descobrindo
dispositivos" sera exibida na parte superior da interface. Em
seguida, toque em "Adicionar" para conectar.

\ J | ———
(Vocé também pode tocar na categoria de produto
correspondente e no modelo na lista de produtos. Siga as
instrugdes fornecidas para concluir a conex&o.)
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Setup
Passo 2: Confirme a rede WiFi e a senha.
Nota: Apenas WiFi de 2,4 GHz é suportado. Toque no botido
de alternancia para selecionar a rede apropriada.

Enter Wi-Filnformation

Passo 3: Aguarde um momento para concluir a conexao do
dispositivo.
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Setup
Konfigurer enheden med WOOX Home

Forbered til opsaetning

Telefonindstillinger: Serg for, at din telefons Bluetooth og
WiFi er teendt. Og aktiver tilladelse til Bluetooth og placering for
WOOX Home-appen.

Indstil enheden til paringstilstand: Tryk pa Reset-knappen i
5-8 sekunder for at komme ind i paringstilstand. Indikatorlyset vil
blinke hurtigt.

Trin 1: Start WOOX Home-appen, tryk pa " @ " og veelg "Tilfgj
enhed". Pop op-vinduet "Opdager enheder" vises gverst pa
greensefladen. Tryk derefter pa "Tilfgj" for at forbinde.

\ -
(Du kan ogsa trykke pa den tilsvarende produktkategori og
model pa produktlisten. Fglg de medfelgende instruktioner for

at fuldfgre forbindelsen.)
17




Setup
Trin 2: Bekreeft WiFi-netveerket og adgangskoden.
Bemark: Kun 2,4 GHz WiFi understottes. Tryk pa
vippeknappen for at vaelge det passende netvark.

Enter Wi-Filnformation
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Setup
Konfigurera enheten med WOOX Home

Forbered for installation

Telefoninstéliningar: Se till att din telefons Bluetooth och WiFi
ar paslaget. Och aktivera Bluetooth och platsbehérighet for
WOOX Home-appen.

Stall in enheten i parningslage: Tryck pa aterstallningsknappen
i 5-8 sekunder for att ga in i parningslage. Indikatorlampan
kommer att blinka snabbt.

A steg 1: Starta WOOX Home-appen, tryck pa " @ " och valj "Lagg
till enhet". Popup-fonstret "Upptéck enheter" visas langst upp pa
granssnittet. Tryck sedan pa "L&gg till" fér att ansluta.

19°C

" ) @
L — | ———
(Du kan ocksa trycka pa motsvarande produktkategori och
modell i produktlistan. Félj de medféljande instruktionerna for
att slutféra anslutningen.)
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Setup
Steg 2: Bekrafta WiFi-natverket och I6senordet.
Obs: Endast 2,4 GHz WiFi stods. Tryck pa vaxelknappen for
att vélja det lampliga nétverket.

Enter Wi-Filnformation
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Setup
Aseta laite WOOX Homeen

Valmi idu asenr 1
Puhelimen asetukset: Varmista, ettd puhelimesi Bluetooth
ja WiFi ovat paalla. Ja ota Bluetooth ja sijaintilupa kayttéon
WOOX Home -sovellukselle.

Aseta laite pariliitantatilaan: Pida Reset-painiketta
painettuna 5-8 sekunnin ajan siirtyaksesi pariliitantatilaan.
Merkkivalo vilkkuu nopeasti.

Vaihe 1: Kéynnistda WOOX Home -sovellus, napauta " @ " ja
] valitse "Lisaa laite". "Laitteiden 18ytaminen" -pikavalintaikkuna
nakyy rajapinnan ylaosassa. Napauta sitten "Lisaa" yhdistaaksesi.

\ Y, \ Y
(Voit myés napauttaa vastaavaa tuotekategoriaa ja mallia
tuoteluettelosta. Noudata mukana tulevia ohjeita yhteyden
muodostamiseksi.)
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Setup
Vaihe 2: Vahvista WiFi-verkko ja salasana.
Huomautus: Vain 2,4 GHz WiFi on tuettu. Napauta kytkinta
valitaksesi sopivan verkon.

Enter Wi-Filnformation
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Setup
Skonfiguruj urzagdzenie za pomocg WOOX Home

Przygotuj sie do konfiguracji

Ustawienia telefonu: Upewnij sie, ze Bluetooth i WiFi
Twojego telefonu sg wigczone. Aktywuj réwniez Bluetooth i
zezwolenie na lokalizacje dla aplikacji WOOX Home.

Ustaw urzadzenie w tryb parowania: Przytrzymaj przycisk
Reset przez 5-8 sekund, aby wej$¢ w tryb parowania. Dioda
wskazywania bedzie szybko migotac.

Krok 1: Uruchom aplikacie WOOX Home, nacisnij "@", i wybierz
"Dodaj urzadzenie". Okno wyskakujgce "Odkrywanie urzadzen"

-p0]aWI sie na gorze interfejsu. Nastepnie kliknij "Dodaj", aby
potgczy¢ sn;

19°C

Y, \ )
(Mozesz réwniez wybra¢ odpowiednig kategorie produktu
i model produktu na liscie produktéw. Ukoncz potaczenie
zgodnie z dostarczonymi instrukcjami.)
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Setup

Krok 2: Potwierdz sie¢ WiFi i hasto.
Uwaga: Obstugiwane jest tylko WiFi o czestotliwosci 2,4 GHz.
Kliknij przycisk przetacznika, aby wybra¢ odpowiednig siec.

Enter Wi-Filnformation
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Setup
Nastavit zafizeni pomoci aplikace WOOX Home

Pfiprava na nastaveni

Nastaveni telefonu: Ujistéte se, Ze ma vas telefon zapnuty
Bluetooth a WiFi. A povolte Bluetooth a povoleni polohy pro
aplikaci WOOX Home.

Nastaveni zafizeni do rezimu parovani: Dlouze podrzte
tlacitko Reset po dobu 5-8 sekund, abyste vstoupili do rezimu
parovani. Indikatorova svétla budou rychle blikat.

Krok 1: Spustte aplikaci WOOX Home, klepnéte na "@", a
vyberte "Pfidat zafizeni". Okno "Hledani zafizeni" se objevi
nahofe na rozhrani. Pak kliknéte na "Pfidat", abyste se pfipojili.

\ -
(MUzete také vybrat odpovidajici kategorii produktu a model
produktu v seznamu produktt. Dokoncete pfipojeni podle

poskytnutych pokynu.)
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Setup
Krok 2: Potvrdte WiFi sit' a heslo.
Poznamka: Podporovano je pouze WiFi o frekvenci 2,4 GHz.
Kliknutim na pfepinac vyberte vhodnou sit'.

Enter Wi-Filnformation
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Nastavte zariadenie pomocou aplikacie WOOX Home
Priprava na nastavenie

Nastavenia telefonu: Uistite sa, Ze ma vas telefén zapnuté
Bluetooth a WiFi. A povolte Bluetooth a povolenie pre polohu
pre aplikaciu WOOX Home.

Nastavenie zariadenia do rezimu parovania: DIhym
stlacenim tlacidla Reset po¢as 5-8 sekund prejdete do rezimu
parovania. Indikacné svetla budu rychlo blikkat.

Krok 1: Spustite aplikaciu WOOX Home, klepnite na "@", a
vyberte "Pridat zariadenie". Okno "Hladanie zariadeni" sa
zobrazi hore na rozhrani. Potom kliknite na "Pridat", aby ste sa
pripojili.

\ -
(Mbzete tiez vybrat prislusnu kategériu produktu a model
produktu v zozname produktov. Dokon¢ite pripojenie podla
poskytnutych pokynov.)
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Setup
Krok 2: Potvrdte WiFi siet a heslo.
Poznamka: Podporuje sa len WiFi s frekvenciou 2,4 GHz.
Kliknutim na prepinac vyberte vhodnu siet.

Enter Wi-Filnformation

28




Setup
Allitsa be a késziiléket a WOOX Home alkalmazassal
Bedllitas elokészitése
Telefonbeallitasok: Gy6z6djon meg arrél, hogy telefonjanak
Bluetooth-ja és WiFi-je be van-e kapcsolva. Engedélyezze a
Bluetooth és a helymeghatarozasi engedélyt a WOOX Home
alkalmazas szamara.
Allitsa be az eszkozt parositasi modba: Tartsa lenyomva
a Reset gombot 5-8 méasodpercig a parositasi médhoz vald
belépéshez. Az indikatorfény gyorsan villogni fog.
1 1épés: Inditsa el a WOOX Home alkalmazast, koppintson a
"@", majd valassza ki az "Eszkéz hozzaadasa" lehet6séget.
A "Készilékek felfedezése" felugré ablak megjelenik az
interfész tetején. Ezutan kattintson az "Hozzaadas" gombra a
kapcsolédashoz.

 — <
(Az eszk6zok listajaban valaszthatja ki a megfeleld
termékkategoriat és termékmodellt is. A kapcsolatot a kapott
utasitasok szerint fejezze be.)
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2 lépés: Erdsitse meg a WiFi halozatot és a jelszot.
Megjegyzés: Csak a 2,4 GHz-es WiFi-t tamogatja. Kattintson

falald

az atkapcsolé gombra a meg 5 halozat kivalasztasahoz.

Enter Wi-Filnformation

G
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Setup
Configurati dispozitivul cu aplicatia WOOX Home
Pregatirea pentru configurare
Setari telefon: Asigurati-va ca Bluetooth-ul si WiFi-
ul telefonului sunt pornite. Si activati permisiunea pentru
Bluetooth si locatie pentru aplicatia WOOX Home.
Setati dispozitivul in modul de cuplare: Apasati lung butonul
Reset timp de 5-8 secunde pentru a intra in modul de cuplare.
Indicatorul luminos va clipi rapid.
Pasul 1: Porniti aplicatia WOOX Home, apasati , @ " si selectati
,Adaugare dispozitiv’. Fereastra pop-up "Descoperirea
dispozitivelor" va fi afisata in partea de sus a interfetei. Apoi
faceti clic pe "Adaugare" pentru a conecta.

\ J e
(De asemenea, puteti selecta categoria de produs
corespunzatoare si modelul de produs in lista de produse.
Completati conexiunea conform instructiunilor furnizate.)
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Setup
Pasul 2: Confirmati reteaua WiFi si parola.
Nota: Este acceptata doar reteaua WiFi de 2,4 GHz. Faceti clic pe
butonul de pentru a select atoare.

Enter Wi-Filnformation

RO__|

Pasul 3: Asteptati un moment pentru a finaliza conexiunea dispozitivului.
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Setup
Nastavite napravo s WOOX Home

Priprava za namestitev

Nastavitve telefona: Prepricajte se, da je vklopljen Bluetooth
in WiFi na vasem telefonu. Omogoc¢ite tudi dovoljenje za
Bluetooth in lokacijo za aplikacijo WOOX Home.

Nastavite napravo v nacin za seznanjanje: Dolgo pritisnite
gumb za ponastavitev 5-8 sekund, da vstopite v nacin
seznanjanja. Kazalnik bo hitro utripal.

Korak 1: Zagnajte aplikacijo WOOX Home, tapnite "@" in izberite
"Dodaj napravo". Prikazalo se bo pojavno okno »Odkrivanje
naprav« na vrhu vmesnika. Nato kliknite "Dodaj" za povezavo.

\ —_— J

( Also you can click "Power" and select "R6179 Smart
Mini Plug". Follow the instructions provided to complete the

connection. )
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Korak 2: Potrdite omrezje WiFi in geslo.
Opomba: Podprt je samo WiFi s 2,4 GHz. Kliknite stikalo, da
izberete ustrezno omrezje.

Enter Wi-Filnformation
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Nustatykite jrenginj su WOOX Home
Pasiruosimas sarankai
Telefono nustatymai: |sitikinkite, kad jasy telefono Bluetooth
ir WiFi yra jjungti. Ir jgalinkite Bluetooth ir vietos leidimg WOOX
Home programélei.
Nustatykite jrenginj j porinimo rezima: 5-8 sekundziy ilgai
laikykite nustatymo mygtuka, kad jjotuméte porinimo rezima.
Indikatorinis Sviesos Zibintas greitai mirks.
Zingsnis 1: Paleiskite WOOX Home programéle, paspauskite
"@" ir pasirinkite "Pridéti jrenginj". Atraskite jrenginiy iskilimo langa,
kuris bus rodomas sagsajos virSuje. Tada spustelékite "Pridéti", kad
prijungtuméte.

\ -
(Galite taip pat pasirinkti atitinkamg produkto kategorijg
ir modelj produkty sgrase. Baigti ry$j pagal pateiktas

instrukcijas.)
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Zingsnis 2: Patvirtinkite WiFi tinklg ir slaptazod;.
Pastaba: Palaikomas tik 2,4 GHz WiFi. Spustelékite jungiklj,
kad pasirinktuméte tinkama tinkla.

Enter Wi-Filnformation
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estatiet ierici ar WOOX Home
Sagatavosanas iestatiSanai

Telefona iestatijumi: Parliecinieties, vai jasu talruna Bluetooth
un WiFi ir ieslégti. Un aktiviz&jiet Bluetooth un atraSanas vietas
atlauju WOOX Home lietotnei.

lestatiet ierici paru veido$anas rezZima: Nospiediet Reset
pogu 5-8 sekundes, lai iendktu paru veido$anas rezima.
Indikatora gaismina atri mirgos.
solis 1: Palaidiet WOOX Home lietotni, piespiediet "@" un
atlasiet "Pievienot ierici". "Atklat ierices" izkartojuma logs tiks
paradits interfeisa augsdala. Péc tam noklikskiniet uz "Pievienot",
lai izveidotu savienojumu.

L] [¢ ) @
N J e
(JUs varat art atlasit attiecigo produktu kategoriju un produktu
modeli produktu saraksta. Pabeidziet savienojumu, vadoties
péc sniegtajam instrukcijam.)
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solis 2: Apstipriniet WiFi tiklu un paroli.
Piezime: Atbalstits tikai 2,4 GHz WiFi. NoklikSkiniet uz
slédza, lai atlasitu atbilstos$o tiklu.

Enter Wi-Filnformation
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Seadista seade WOOX Home'iga

Seadistamiseks valmistumine

Telefoni sdtted: Veenduge, et teie telefoni Bluetooth ja WiFi
oleks sisse lulitatud. Ja lubage Bluetooth ja asukoha luba
WOOX Home rakendusele.

Seadke seade paarimisreziimi: Vajutage Reset-nuppu 5-8

sekundit, et siseneda paarimisreziimi. Indikaatorlamp vilgub
kiiresti.

Samm 1: Kaivitage WOOX Home rakendus, koputage "@"
ja valige "Lisa seade". "Seadmete avastamine" hipikaken
kuvatakse liidese ilaosas. Seejarel klopsake Uhenduse
loomiseks "Lisa".

\ J

(Saate ka tootenimekirjas valida vastava tootekategooria ja
tootemudeli. Lépeta iihendus vastavalt juhistele.)
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Samm 2: Kinnitage WiFi vork ja parool.
Markus: Toetatud on ainult 2,4 GHz WiFi. KIopsake sobiva
vorgu valimiseks liilitinuppu.

Enter Wi-Filnformation
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Postavite uredaj s WOOX Home

Priprema za postavljanje

Postavke telefona: Provjerite jesu li Bluetooth i WiFi vaseg
telefona uklju€eni. | omogucite Bluetooth i dozvolu za lokaciju
za aplikaciju WOOX Home.

Postavite uredaj u nacin uparivanja: Dugo pritisnite gumb
Reset 5-8 sekundi da biste usli u nac¢in uparivanja. Indikatorsko
svjetlo brzo ¢e treptati.

Korak 1: Pokrenite aplikaciju WOOX Home, dodirnite "@" i
odaberite "Dodaj uredaj". Sko¢ni prozor "Otkrivanje uredaja”
pojavit ¢e se na vrhu sucelja. Zatim kliknite "Dodaj" za
povezivanje.

\ -
(Takoder mozZete u popisu proizvoda odabrati odgovarajucu
kategoriju proizvoda i model proizvoda. ZavrSite vezu prema

priloZzenim uputama.)
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Korak 2: Potvrdite WiFi mrezu i lozinku.
Napomena: Podrzava se samo 2,4 GHz WiFi. Kliknite
prekida¢ da biste odabrali odgovaraju¢u mrezu.

Enter Wi-Filnformation
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Setup

PUBuion Tng cuokeung pe To WOOX Home
MpogToipacia yia Tn pUBIoN
PuBpioeig TnAe@wvou: BeBaiwBeite 6t 10 Bluetooth kai o WiFi
Tou TNAEQWVOU eival evepyoTroinuéva. Kai evepyotroifoTe Tnv
Gdeia Bluetooth kai TotroBeoiag yia Tnv epappoyr) WOOX Home.
PuBpioTe Tn ouokeun oe Aeitoupyia ouleugng: KpatioTe
TIOTNUEVO TO KOUMTTT ETTAVAPOPAG 5-8 DEUTEPOAETTTA VIOl VOl UTTEITE
o€ Aeitoupyia oUZeuEng. To €vOEIKTIKO Qwg Ba avaBooBrvel
yprivopa.
BApa 1: ZekivioTe TNV pappoyr) WOOX Home, arrioTe " @ " kai
emAégTe "MpooBrkn ouokeung". @a ePQavIoTEEl TO AVOOUOHEVO
Trap&Bupo "EVIOTONGG GUOKEUWV" 0TV KOpU@Pr TNG dIETTaprG. ZTn
OUVEXEID, KAVTE KAIK 0TO "Mpoadrkn" yia ouvdean.

19°C

pr—

o —
(MTropeite eTriong va €mIAEEETE TNV AVTiOTOIXN KATNyopia
TPOIGVTOG Kal TO HOVTEAO TIPOIGVTOG GTNn AioTa TTPOIOVTWY.
OAoKANPWOTE TN 0UVOEON CUPPWVA WE TIG TTAPEXOUEVES 0ONYiEG.)
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Setup

Brpa 2: EmBepaiwote 10 diktuo WiFi kai Tov kwdiké TTpéoBacng.
Inpeiwon: Ymootnpifetal pévo WiFi ota 2,4 GHz. Kdavre kAIk
0TO KOUUTTi EVAAAAYIG Yia va eTTIAESETE TO KATAAANAO SikTUO.

Enter Wi-Filnformation
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Setup
Postavite uredaj sa WOOX Home

Priprema za podes$avanje

Telefonski podeSavanja: Proverite da li su Bluetooth i WiFi na
vaSem telefonu ukljuceni. | omogudéite Bluetooth i dozvolu za
lokaciju za WOOX Home aplikaciju.

Postavite uredaj u rezim uparivanja: Dugo pritisnite dugme za
reset 5-8 sekundi da biste usli u rezim uparivanja. Indikatorsko
svetlo ¢e brzo treptati.

Korak 1: Pokrenite WOOX Home aplikaciju, dodirnite " @ " i
odaberite "Dodaj uredaj". Pojavljuje se sko¢ni prozor "Otkrivanje
uredaja" na vrhu interfejsa. Zatim kliknite "Dodaj" za povezivanje.

19°C

\ Y, \ Y
(Takode mozete odabrati odgovarajuéu kategoriju proizvoda i
model proizvoda na listi proizvoda. Zavrsite povezivanje prema
uputstvima.)
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Setup
Korak 2: Potvrdite WiFi mrezu i lozinku.
Napomena: Podrzava se samo 2,4 GHz WiFi. Kliknite
prekidac da biste odabrali odgovaraju¢u mrezu.

Enter Wi-Filnformation
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Setup

HacTtpowTe yctponcteoro ¢ WOOX Home
MoparoTtoBka 3a HacTpovika

HacTpoiikn Ha TenedpoHa: Yeeperte ce, Ye Bluetooth n WiFi Ha
TenedpoHa BU ca BKIKOYEHW. VI akTuBMpaiiTe paspeLleHneTo 3a
Bluetooth 1 MmectononoxeHnueto 3a npunoxeHuetro WOOX Home.
HacTtpoiiTe ycTpOMCTBOTO B peXuM 3a caBosiBaHe: HatvcHeTe
1 3aapbxTe ByToHa 3a HynvpaHe 3a 5-8 cekyHau, 3a [a BreseTe
B pexumMa 3a caposiBaHe. MHavkaTopHaTa namnuyka e mura
6bp30.

Crtbnka 1: Craptvpatite npunoxennero WOOX Home, gokocHeTe
"@ " 1 nsbepete "[lobaBsiHe Ha ycTpoicTeo". MosiBsiBa Ce M3ckavall
npo3opel, "OTkprBaHe Ha ycTpoiicTea" B ropHaTa YacT Ha uHTepdeiica.
Cnep ToBa LupakHeTe Bbpxy "[lobaBsiHe", 3a fa CBbpXeETe.

®

19°C

L] [¢ ) @
\ J L —
(MoxeTe cbuwo fa n3bepeTe cboOTBETHATA KaTteropus Ha
npoagykrta u Mmofena Ha npoAykrta B CNUCbKa C NPOAYKTU.
3aBbpLueTe Bpb3kaTta CbrnacHo NpeaocTaBeHNTe HCTPYKLWN.)
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Setup
Crbnka 2: MNotebpaete WiFi mpexara u naponara.
3ab6enexka: NMogabpxa ce camo WiFi ¢ yectoTta 2,4 GHz.
LLipakHeTe BbpXY KNIOYOBUS NpeBKIoYBaTen, 3a Aa u3depete

noaxogswara Mpexa.

Enter Wi-Filnformation

Ctbnka 3: M3yakaiiTe MOMEHT, 3a Aa 3aBbpluM Bpb3kaTa Ha
YCTPONCTBOTO.

x Acsomics
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Setup

Remove and Reset the device

If you want to remove your device and wipe date, follow
these steps:

Step 1: Tap the icon of the device you want to reset. Then
Click the Edit button in the upper right corner of the interface.

\

J

Step 2: Slide down the phone and click "Remove Device", tap
"Disconnect and wipe data"to complete the device reset.
N
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FAQ
Frequently Asked Questions

Q: App can't find my device.
A: Please power on your device, turn on the Bluetooth of your
phone and allow related permission for "WOOX Home" app.

Q: Device could not connect Wi-Fi.

A: Please check whether the Wi-Fi signal is sufficient, the device
only supports 2.4GHz Wi-Fi, not 5GHz, please make sure your
Wi-Fi password is correct, and the password does not support
special symbols.

Q: Device list prompts device is offline.

A: Please make sure Wi-Fi connection is correct. If device
connect to the Internet, please check the strength of wireless
signal.

Q: have reset my device, | cannot connect my device again.

A: Please remove your device in your App, then you reset your
Device.
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Tech support

If you need further help or have comments or suggestions,
please send email to our tech support team or visit FAQ &
Feeback page in the App.

Tech support Contact
European: support@wooxhome.eu, +31-(0)76-7114805
Non-EU: support@wooxhome.com

How to use FAQ & Feedback in the WOOX Home

Step 1: Navigate to "Me" > "FAQ & Feedback".

Step 2: If "Most Asked" and FAQ not help, you could submit your
question via "Feedback/Suggestions", we will reply you in 24
hours.

20 < Help & Feedback  Feedback

@ Tap to Set Nickname h
Mot Askad

© Home Management wa

) Message Certer

@ FAQ8 Foodback o conkure oo newosk?
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Tech Support

WOOX Home Youtube Channel
You could also find WOOX product videos in Youtube by searching
"woox home" or "WOOX + model number".

(5 ©Vouluhe  woox home « a !]

Facebook group support
We also create a facebook group for technical support. Searching
"WOOX HOME users" to join the group and leave your question.

[ﬁ Q. WOOX HOME users
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Announcement

Safety
a CAUTION n
Pekor EEeTC o0k

« To reduce risk of electric shock, this product should only be
opened by an authorized technician when service is required.

« Disconnect the product from the mains and other equipment
if a problem should occur.

» Read the manual carefully before use. Keep the manual for
future reference.

« Only use the device for its intended purposes.Do not use the
device for other purposes than described in the manual.

« Do not use the device if any part is damaged or defective.
If the device is damaged or defective, replace the device
immediately.

« Do not expose the product to water or moisture.Do not touch
the device with wet hands.

« Do not connect after each other.

Cleaning and Maintenance Warning!

« Do not use cleaning solvents or abrasives.

+ Do not clean the inside of the device.

« Clean the outside of the device using a soft and damp cloth.

« Do not attempt to repair the device. If the device does not
operate correctly, replace it with a new device.
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Announcement
Authentication

C Take As Global SL hereby confirms that the device

complies with Directive 2014/53/EU. The full text of the
EU Declaration of Conformity is below internet address available:
www.wooxhome.com

Compliance with the WEEE Directive and waste

disposal. This product has been manufactured from

parts and materials of high quality that can be reused
EEN and can be recycled. Therefore, do not throw this
product away with waste normal household appliances at the
end of their useful life. Take him away at a collection point for
recycling equipment electric and electronic. This is indicated
by this symbol on the product, in the user manual and on the
packaging. Please consult the local authorities to find out where
the point of nearest collection. Help protect the environment by
recycling used products.

&Y The packaging materials of the product are made in

’ ® accordance with our national environmental regulations

made from recyclable materials made. Packing materials

not together with dispose of with household waste or other

waste. Bring them to the collection points prescribed by the local
authorities for packing material.
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